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Kurzanleitung
Hinweis: Eine ausführliche Bedienungsanleitung für dieses 
Produkt bieten wir unter www.fontastic.eu.

Bitte lesen Sie vor Inbetriebnahme die 
Kurzanleitung sorgfältig.
Verpackungsinhalt
• Smartwatch • Ladekabel • Kurzanleitung

Übersicht
1. 1.3“ IPS Voll-Touch-Display 
    Streichen Sie nach oben, unten, links oder rechts um Funktionen und  
    Menüs durchzublättern. Tippen Sie, um eine Auswahl zu treffen.
2. Taste: Ein-/Ausschalten, Zurück
3. Taste: Bestätigen/Sportmodus 
4. Sensoren 
5. Lautsprecher
6. Ladeanschluss 
7. Mikrofon

Smartwatch Aufladen
Die Fontastic® Fitness Uhr ist mit einem wiederauf-
ladbaren Akku ausgestattet. Laden Sie die Uhr vor 
der ersten Inbetriebnahme auf. Drücken Sie auf den 
hinteren Teil der Ladeeinheit so, dass sie sich öffnet. 
Platzieren Sie die Ladeeinheit so, dass die rückseitigen 
Kontakte der Uhr mit den Pins des Ladeclips in Kontakt sind. 
Die Ladeeinheit kann mit jedem USB-A Ladegerät oder dem USB-A-Port 
eines Computers verbunden werden (5V DC min. 300 mA). Es erscheint 
ein Akku Zeichen auf dem Display - der Akku wird geladen. Die Ladezeit 
beträgt je nach Batterieladezustand ca. 3 Stunden. Ist der Akku 
vollständig aufgeladen, wird dies im Display angezeigt.

http://www.fontastic.eu
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FontaFit max App:
Über die Begleitapp „FontaFit max“ wird das Smartphone mit der Uhr 
verbunden und Einstellungen, sowie Aktivitätsdaten mit der Uhr 
synchronisiert. Außerdem ist die App dafür verantwortlich Benachrich-
tigungen (z.B. WhatsApp, Anrufe, SMS) vom Smartphone auszulesen 
und an die Uhr weiterzuleiten.

Installation der App
Downloaden und installieren Sie die „FontaFit max“-App 
durch Scannen des QR-Codes, oder suchen 
Sie nach „FontaFit max“ im App Store bzw. Play Store. 
Link: www.fontastic.eu/fontafit_max 

Hinweis: Die Android App setzt Android 5.0 oder höher voraus. 
Die iOS App setzt iOS 11 oder höher voraus.

Hinweis: Bitte beachten Sie die Datenschutzerklärung für die 
Verarbeitung Ihrer personenbezogener Daten in der App oder unter 
www.fontastic.eu/privacy_fontafitmax.

Ein-/Ausschalten
Einschalten: Um die Smartwatch einzuschalten, drücken und halten Sie 
den oberen seitlichen Knopf für ca. 3-5 Sekunden.
Ausschalten: Um die Smartwatch auszuschalten, drücken und halten 
Sie den oberen seitlichen Knopf für ca. 3-5 Sekunden.

Verbindung und Nutzung der App:
Ihre Fontastic® Smartwatch Explor muss über die „FontaFit max“-App 
mit Ihrem Smartphone verbunden werden. Verbinden Sie die Fitness 
Uhr und Ihr Smartphone nicht direkt über die Bluetooth®-Funktion des 
Smartphones miteinander.
1. Aktivieren Sie Bluetooth® auf Ihrem Smartphone und schalten Sie die  
    Smartwatch ein. Beim ersten Start werden Sie nach der Sprache der  
    Smartwatch gefragt, welche über wischen und tippen ausgewählt wird.
2. Starten Sie die „FontaFit max“ App, akzeptieren Sie die Daten-   
    schutzerklärung und wählen Sie im Bereich „Einstellungen“ die  
    Fläche „Gerät hinzufügen“ aus. 
3. Wenn die App nach Berechtigungen fragt, akzeptieren Sie diese bitte,  
    sodass die Smartwatch gefunden werden kann und wählen Sie die  
    Uhr aus der Liste aus. 
4. Bestätigen Sie die Verbindung auf der Smartwatch, um die 
    Verbindung herzustellen.

http://www.fontastic.eu/fontafit_max 
http://www.fontastic.eu/privacy_fontafitmax
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5. Für Telefonfunktionen mit der Smartwatch müssen Sie diese noch  
    zusätzlich mit dem Smartphone verbinden. Sie haben mehrere  
    Möglichkeiten die Uhr für die Telefonie zu verbinden:
    • „Explor-Tel“ als neues Gerät in den Bluetooth®-Einstellungen des  
      Smartphones hinzufügen
    • An der Uhr das Menü „Bluetooth®“ öffnen, auf „Neues Gerät  
      suchen“ tippen und den Namen des zu verbindenden Smartphones  
      auswählen. 
    • Sobald nach dem hinzufügen der Uhr in der „FontaFit max“-App  
      eine Benachrichtigung zum Koppeln der Uhr erscheint auf 
      „Kopplung durchführen und verbinden“ tippen.

Hinweis: Telefonfunktionen verringern die Batterielaufzeit der Uhr. 
Sie können diese auf der Uhr jederzeit über das Kontrollzentrum 
ein- und ausschalten (Symbol     ).

Hinweis: Alle in der App eingegebenen Daten werden automatisch 
mit der Uhr synchronisiert.

Hinweis: Es kann nur eine Uhr über die App verbunden sein. 
Eine Nutzung mehrerer Uhren gleichzeitig über ein Smartphone, 
wird nicht unterstützt.

Hinweis: Aus Energiespargründen (Akkulaufzeit Smartphone bzw. 
Uhr) aktualisiert die App die Daten nicht permanent mit der Uhr. Um 
die Synchronisation zu erzwingen, wischen Sie im Hauptbildschirm 
der App einmal von oben nach unten.

Hinweis: Uhrzeit und Datum werden automatisch vom gekoppelten 
Smartphone auf die Uhr übertragen, diese können auch manuell 
auf der Smartwatch eingestellt werden. 

Zifferblatt wechseln
Um das aktuelle Zifferblatt zu wechseln, drücken und halten Sie auf das 
Zifferblatt an der Smartwatch, bis sich die Auswahl öffnet. 
Zum Wechseln nach links/rechts wischen und mit „OK“ bestätigen. 
In der App sind weitere Zifferblätter und Einstellungen verfügbar. 

Grundlegende Bedienung der Smartwatch
Aktivieren/Deaktivieren Sie das Display durch Drücken der oberen 
seitlichen Taste. Sie können Menüpunkte durch wischen von unten nach 
oben und antippen des Eintrags öffnen.
Durch wischen von links oder rechts erreichen Sie die wichtigsten 
Funktionen der Uhr. Um aus Menüs/Apps zurückzukehren, drücken Sie 
die obere seitliche Taste oder wischen Sie von links nach rechts.
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      Sportaktivitäten 
Die Smartwatch bietet verschiedene Aktivitäten, die Sie über das Menü 
oder direkt durch Drücken der unteren seitlichen Taste aufrufen können. 

Hinweis: Outdoor-Sportaktivitäten erfassen Ihre Strecke per GPS. 
Um eine optimale GPS-Leistung zu erzielen, tragen Sie die Smart-
watch am Handgelenk mit dem Display nach oben.

Hinweis: Sie sollten Ihre Smartwatch an Ihrer nicht dominanten 
Hand tragen, um für das Aktivitätstracking bestmögliche Ergeb-
nisse zu erzielen.

       Pulsmessung
Die Pulsmessung kann durch wischen von rechts nach links oder über 
das Menü gestartet werden. 

Hinweis: In der App können Sie die ganztägige-Pulsmessung 
aktivieren. 

Bitte beachten: Tragen Sie das Armband ca. 2 cm oberhalb Ihres 
Handgelenkknochens und achten Sie darauf dass es dicht an Ihrer 
Haut anliegt. Die Messqualität kann u.a. durch folgende Faktoren 
beeinflusst werden:
• Geringe Durchblutung 
• Tätowierungen 
• Ruckartige Bewegungen 
• Auftragen von Cremes 
• Verschmutzte Sensoren
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Hinweis: Durch die Optoelektronische Pulsmessung (Photoplethys-
mographie) bei der Ihr Blutfluss durch grüne LEDs und Fotodioden 
erfasst wird, zeigt die Uhr auch Werte an wenn das Armband zu 
locker oder nicht getragen wird. Achten Sie daher für die 
Pulsmessung auf den richtigen Sitz des Armbands.

       Blutdruckmessung
Die Uhr berechnet den Blutdruck mittels optischem Verfahren (Blutfluss-
reflexion), wodurch keine genauen Werte erreicht werden können. Die 
Genauigkeit der Messungen kann von Person zu Person abweichen. 
Dies ist kein medizinisches Gerät: Daten der Schrittzähler-, Puls 
und Blutdruck-Funktion sind nicht zur medizinischen Verwendung 
geeignet.

       Luftdruck
Hier wird der aktuelle Luftdruck in hPa angezeigt.

       Höhenmesser
Hier wird die Höhe in Metern angezeigt. Der Höhenmesser empfiehlt 
sich für Outdoor-Aktivitäten, bei denen Höhenwechsel eine Rolle spielen 
(z. B. Wandertouren in bergigen Regionen). 

       Kompass 
Hier wird der Kompass angezeigt.
Vor Nutzung, muss die Uhr durch Bewegung in Form einer 
liegenden acht kalibriert werden.

       Telefonfunktionen
Die Smartwatch bietet verschiedene Funktionen für die Telefonie, 
welche Sie nach erfolgter Verbindung mit dem Smartphone verwenden 
können. Gespräche und Sprachbefehle an Assistenten werden direkt 
über die Uhr geführt.
• Ziffernblock
• Kontakte (werden nach Synchronisierung mit dem Smartphone  
   angezeigt)
• Anrufliste
• Eingehende Anrufe
• Sprach-Assistent

Gewährleistung: 
1. Diese Uhr verfügt über eine Gewährleistung von 24 Monaten ab 
    Kaufdatum. Der Akku unterliegt einer Gewährleistungsfrist von 6  
    Monaten.
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2. Ein Gewährleistungsanspruch erlischt in folgenden Fällen:
    (A) Nicht autorisierte Demontage, Umbau usw.
    (B) Beschädigung durch äußere Einflüsse.
    (C) Fahrlässig verursachte Defekte (wie Wasserschäden außerhalb  
    der IP-Norm, äußere Krafteinwirkung, Kratzer).
3. Wenn Sie einen Gewährleistungsanspruch stellen möchten, müssen  
    Sie einen Kaufnachweis, aus dem Kaufdatum hervorgeht, beifügen.
4. Aufgrund von Produktverbesserungen kann das tatsächliche Produkt  
    von dieser gedruckten Anleitung leicht abweichen, dies stellt keinen  
    Mangel dar.

Falls Sie Technischen Support benötigen, kontaktieren Sie bitte unser 
Support-Team unter https://support.fontastic.eu.

Sicherheitshinweise
• Öffnen Sie niemals das Gerät.
• Das Gerät ist wasserabweisend, nicht wasserdicht.
• Benutzen Sie das Gerät nie, wenn es sichtbare Schäden aufweist.

Technische Daten:
• Übertragung: BT 4.0
• Anzeige: 1,3“ IPS Voll-Touch-Rundbildschirm
• Auflösung: 240 x 240 dpi
• Gehäuse-Material: Legierung + PC+ Glas 
• Material des Armbands: Silikon
• Wasserdichtigkeit: IP67
• Eingebautes GPS
• Eingebautes Mikrofon und Lautsprecher
• Speicher: 128 MB
• Kompatibel mit: iOS 11.0 oder höher, Android 5.0 oder höher
• Akku: Li-Ion 360 mAh 
• Betriebszeit: 2-4 Tage 
• Standby-Zeit: 5-7 Tage
• Ladetyp: Magnetischer USB-Ladeclip
• Gewicht: 66 g 

FAQ
Falls Sie Fragen zum Produkt oder der App haben, schauen 
Sie im FAQ-Bereich auf unserer Website unter 
www.fontastic.eu/faq nach oder scannen Sie den QR-Code.

https://support.fontastic.eu
http://www.fontastic.eu/faq
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                    Hiermit erklären wir, dass dieses Gerät die CE- 
                    Kennzeichnung gemäß den Bestimmungen und Vorgaben  
                    trägt. Es entspricht somit den grundlegenden 
                    Anforderungen der RED-Richtlinie 2014/53/EU. 
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist 
unter der folgenden Adresse verfügbar: www.d-parts.de/konfo

Hinweis zum Umweltschutz
             Ab dem Zeitpunkt der Umsetzung der europäischen 
             Richtlinie 2012/19/EU in nationales Recht gilt folgendes: 
             Elektrische und elektronische Geräte dürfen nicht mit dem
             Hausmüll entsorgt werden. Der Verbraucher ist gesetzlich 
verpflichtet, elektrische und elektronische Geräte am Ende ihrer Lebens-
dauer an den dafür eingerichteten, öffentlichen Sammelstellen oder an 
die Verkaufsstelle zurückzugeben. Einzelheiten dazu regelt das jeweilige 
Landesrecht. Das Symbol auf dem Produkt, der Gebrauchsanleitung 
oder der Verpackung weist auf diese Bestimmungen hin. Mit der Wieder-
verwertung, der stofflichen Verwertung oder anderer Formen der Ver-
wertung von Altgeräten leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz 
unserer Umwelt. In Deutschland gelten oben genannte Entsorgungsre-
geln, laut Batterieverordnung, für Batterien und Akkus entsprechend.

http:// www.d-parts.de/konfo
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Quick guide

Note: More information can be found at www.fontastic.eu.
Please read the quick guide carefully before use.

Please read the quick guide carefully before use.

Package contents
• Smartwatch
• Charging cable
• Quick guide

Overview
1. 1.3” IPS full touch display: Swipe up, down, left and right to browse  
    through functions and menus. Tap to make a selection.
2. Button: Switch on/off, back
3. Button: Confirm/sport mode 
4. Sensors 
5. Speaker
6. Charging connection
7. Microfone

Charging the smartwatch
The Fontastic® fitness watch is equipped with a 
rechargeable battery. Charge the watch before using 
it for the first time. Press on the back of the charging 
unit so that it opens. Align the charger with the 
charging connection on the watch and make sure that 
the pins of the charger unit and the pins of the fitness 
watch are in contact. The charging unit can be connected to any USB-A 
charger or to the USB-A port of a computer (5V DC min. 300 mA).
A battery symbol will appear on the display – the battery is charging. 
The charging time is approx. 3 hours depending on the current state of 
charge. The display will indicate when the battery is fully charged.

http://www.fontastic.eu


GB

9

FontaFit max app:
The smartphone can be connected to the watch and settings as well 
as activity data are synchronized with the watch via the accompanying 
“FontaFit max” app. 
The app is also responsible for reading messages (e.g., WhatsApp, 
calls, text messages) from the smartphone and 
forwarding them to the watch.

Installing the app
Download and install the “FontaFit max” app by 
scanning the QR code or by searching for 
“FontaFit max” in the App Store / Play Store.
Link: www.fontastic.eu/fontafit_max

Note: The Android app requires Android 5.0 or higher. 
The iOS app requires iOS 11 or higher.

Note: Please read the privacy policy for processing of your 
personal data in the app or at www.fontastic.eu/privacy_fontafitmax 

Switching on/off
Switch on: To switch on the smartwatch, press and hold the upper side 
button for approx. 3-5 seconds.
Switch off: To switch off the smartwatch, press and hold the upper side 
button for approx. 3-5 seconds.

Connecting and using the app:
Your Fontastic® Smartwatch Explor must be connected to your smart-
phone via the “FontaFit max” app. Do not connect the fitness watch 
and your smartphone directly via your smartphone’s Bluetooth® function. 
1. Activate Bluetooth® on your smartphone and switch on the 
    smartwatch. When the smartwatch starts up for the first time you will  
    be asked to select the language, which you do by swiping and tapping.
2. Open the “FontaFit max” app, accept the privacy policy and select  
    “Add device” under “Settings”.
3. Please accept when the app asks for permissions so that the 
    smartwatch can be found and select the watch from the list.
4. Confirm the connection on the smartwatch to establish the link.
5. Telephone functions with the smartwatch require an additional link  
    to the smartphone. There are multiple options to link the watch for the  
    telephone functions:

http://www.fontastic.eu/fontafit_max
http://www.fontastic.eu/privacy_fontafitmax 
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• Add “Explor-Tel” as a new device in your smartphone’s Bluetooth®  
  settings.
• Open the Bluetooth® menu on the watch, click on “Search new  
  device” and select the name of the smartphone you want to connect to.
• After adding the watch in the “FontaFit max” app, as soon as a  
  notification regarding the pairing of the watch appears, click on 
  “Pair & Connect”.

Note: Telephone functions reduce the battery life of the watch. You 
can turn these on or off at any time on the watch via the control 
center.

Note: All data entered in the app will be automatically synchronized 
with the watch.

Note: Only one watch can be connected via the app. The simul-
taneous use of multiple watches via a single smartphone is not 
supported.

Note: To save energy (battery life of the smartphone/watch) the 
app does not continuously synchronize with the watch. To force 
synchronization, drag down from top to bottom once on the app’s 
main display.

Note: The time and date will be automatically transferred to the 
watch from the connected smartphone. These can also be set 
manually on the smartwatch. 

Changing the Watch face
To change the current watch face, press and hold the watch face on the 
Smartwatch until the selection opens up. Swipe left and right to change 
and confirm with “OK”. Further watch faces and settings are available 
in the app.

Basic operation of the smartwatch
Activate/deactivate the display by pressing the upper side button. You 
can open menu items by swiping from bottom to top and tapping on the 
item. You can access the watch’s most important functions by swiping to 
the left or right. To return from menus/apps press the upper side button 
or swipe from left to right.
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       Sports activities
The smartwatch supports various activities, which can be called up via 
the menu or directly by pressing the lower side button.

Note: Outdoor sports activities record your route via GPS. 
For optimal GPS performance wear the smartwatch on your wrist 
with the display facing up.

Note: You should wear your smartwatch on your non-dominant 
hand to achieve the best results for activity tracking.

       Pulse measurement
Pulse measurement can be started by swiping from right to left or via 
the menu.

Note: You can activate all-day pulse measurement in the app.

Please note: Wear the strap approx. 2 cm above your wrist bone 
and make sure that it fits snugly against your skin. The measu-
rement quality can be influenced, among other things, by the 
following factors:
• Low blood flow
• Tattoos
• Jerky movements 
• The use of creams 
• Dirty sensors

Note: With the optoelectrical pulse measurement (photoplethys-
mography), whereby your blood flow is recorded via green LEDs 
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and photodiodes, the watch also displays values when the watch 
is too loose or not being worn. For pulse measurement make sure 
therefore that the strap is seated correctly.

       Blood pressure measurement
The watch calculates blood pressure using an optical method (blood 
flow reflection), with which precise values cannot be achieved. The 
precision of the measurements can vary from person to person.

This is not a medical device: Data from the step counter, pulse and 
blood pressure functions are not suitable for medical use.

       Air pressure
Here, the current air pressure is shown in hPa.

       Altimeter
Here, the height is displayed in meters. The altimeter is recommended 
for outdoor activities where changes in altitude play a role (e.g., hiking 
tours in mountainous regions).

       Compass
Here, the compass is displayed. Before use, the watch must be 
calibrated by moving it through a horizontal figure eight.

       Telephone functions
The smartwatch offers various telephone functions, which you can use 
after successfully connecting with your smartphone. Conversations and 
voice commands to assistants can be conducted directly via the watch.
• Keypad
• Contacts (displayed after synchronization with your smartphone)
• Call list
• Incoming calls
• Voice assistant

Warranty: 
1. This watch has a 24-month warranty beginning from the date of  
    purchase. The battery is under warranty for 6 months.
2. A warranty claim is void in the following cases:
    (A) Unauthorized dismantling/reconstruction, etc.
    (B) Damage by external influences.
    (C) Defects caused by negligence (such as water damage outside the  
    IP standard, external forces, scratches).
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3. If you want to make a warranty claim, you must include proof of  
    purchase showing the date of purchase.
4. Due to product improvement, the actual product may differ slightly  
    from this printed user manual. This is not a defect. 

If you require technical support, please contact our support team under: 
https://support.fontastic.eu.

Safety information
• Never open the device.
• The device is water-repellent, not waterproof.
• Never use the device if it exhibits visible damage.

Technical specifications:
• Transmission: BT 4.0
• Display: 1.3“ IPS full-touch round screen
• Resolution: 240 x 240 dpi
• Case material: alloy + PC + glass
• Strap material: Silicone
• Water resistance: IP67
• Built-in GPS

• Built-in microphone and speaker
• Storage: 128 MB
• Compatible with: iOS 11.0 or higher, Android 5.0 or higher
• Battery: Li-Ion 360 mAh 
• Operating time: 2-4 days 
• Standby time: 5-7 days
• Charging type: Magnetic USB charging clip
• Weight: 66 g 

FAQ
If you have any questions regarding the product and app, 
take a look at the FAQ section of our website under 
www.fontastic.eu/faq or scan the QR code.

Registration and Safety
Certification/General Information
                   We hereby declare, that this device carries the CE mark in  
                   accordance with the regulations and standards. It conforms  
                   with the fundamental requirements of the (RED) 2014/53EU.                     
                   The full text of the EU declaration of conformity is available  
                   at the following internet address: www.d-parts.de/konfo

https://support.fontastic.eu
http://www.fontastic.eu/faq
http://www.d-parts.de/konfo
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Note on environmental protection:
             After the implementation of the European Directive 2012/19/EU  
             in the national legal system, the following applies: 
             Electrical and electronic devices may not be disposed of with  
             domestic waste. Consumers are obliged by law to return 
electrical and electronic devices at the end of their service lives to the 
public collecting points set up for this purpose or point of sale. Details of 
this are defined by the national law of the respective country. 
This symbol on the product, the instruction manual or the package 
indicates that a product is subject to these regulations. By recycling, 
reusing the materials or other forms of utilising old devices, you are 
making an important contribution to protecting our environment.
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Manual rápido
Aviso: encontrarás más información en www.fontastic.eu.

Lee detenidamente el manual rápido antes 
de utilizar el producto.

Contenido de la caja
• Smartwatch
• Cable de carga
• Manual rápido

Resumen
1. Pantalla de contacto total IPS de 1.3”: Arrastra hacia arriba, abajo,  
    izquierda y derecho para consultar las funciones y los menús. 
    Toca para seleccionar.
2. Botón: encendido/apagado, retroceder
3. Botón: confirmar/modo deportivo 
4. Sensores 
5. Altavoz
6. Conexión de carga
7. Micrófono

Cargar el smartwatch
El reloj de fitness Fontastic® cuenta con una batería 
recargable. Carga e el reloj antes de utilizarlo por 
primera vez. Presiona en la parte trasera de la unidad 
de carga para abrirla. Alinea el cargador con la 
conexión de carga en el reloj y asegúrate de que 
haya contacto entre las clavijas de la unidad de carga 
y las clavijas del reloj de fitness. La unidad de carga puede estar 
conectada a cualquier cargador USB-A o al puerto USB-A de un 
ordenador (5V DC min. 300 mA). Enchufa el cable USB de la unidad 
de carga a una fuente de alimentación USB. Aparecerá en pantalla el 
símbolo de una pila (la pila está cargando). 

http://www.fontastic.eu
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El tiempo de carga es de 3 horas aproximadamente, dependiendo del 
estado de carga del momento. La pantalla indicará cuando la batería 
esté llena al completo.

Aplicación FontaFit max:
El smartphone puede estar conectado al reloj y la configuración, 
mientras los datos de actividad se sincronizan con el reloj a través de la 
aplicación incluida “FontaFit max”. Esta aplicación también es respon-
sable de la lectura de mensajes (p. ej.: WhatsApp, llamadas, mensajes 
de texto) del smartphone y su envío al reloj.

Instalando la aplicación
Descarga e instala la aplicación de “FontaFit max” 
con el escaneado del código QR o buscando 
“FontaFit max” en la App Store/Play Store.
Enlace: www.fontastic.eu/fontafit_max

Aviso: la aplicación Android exige Android 5.0 o superior. 
La aplicación iOS exige iOS 11 o superior.

Aviso: lee la política de privacidad sobre el tratamiento de tus 
datos personales en la aplicación o en 
www.fontastic.eu/privacy_fontafitmax. 

Encendido/apagado
Encendido: para encender el smartwatch, mantén presionado el botón 
lateral unos 3 a 5 segundos.
Apagado: para apagar el smartwatch, mantén presionado el botón 
lateral superior unos 3 a 5 segundos.

Conectar y utilizar la aplicación:
Tu Fontastic® Smartwatch Explor debe estar conectado a tu smartphone 
a través de la aplicación “FontaFit max”. No conectes el reloj de fitness 
y tu smartphone directamente a través de la función Bluetooth® de tu 
smartphone.
1. Actiae Bluetooth® en tu smartphone y encienda el smartwatch.  
    Cuando se encienda por primera vez, se le pedirá seleccionar el  
    idioma, arrastrando y tocando tu elección.
2. Abre la aplicación “FontaFit max”, acepta la política de privacidad y  
    selecciona “Añadir dispositivo” en los “Ajustes”.

http://www.fontastic.eu/fontafit_max 
http://www.fontastic.eu/privacy_fontafitmax


E

17

3. Acepta cuando la aplicación pida permisos para poder encontrar el  
    smartwatch y selecciona el reloj de la lista.
4. Confirma la conexión del smartwatch para establecer el enlace.
5. Funciones de teléfono con el smartwatch requieren un enlace  
    adicional al smartphone. Hay varias opciones para conectar el reloj  
    para las funciones de teléfono:
    •  Añade “Explor-Tel” como nuevo dispositivo en los ajustes de  
       Bluetooth® de tu smartphone.
    •  Abre el menu de Bluetooth® en el reloj, haz clic en “Búsqueda de  
       dispositivo nuevo” y selecciona el nombre del smartphone al que  
       quieras conectarte.
    • Después de añadir el reloj en la aplicación “FontaFit max”, tan  
      pronto como aparezca una notificación relacionada con el 
      emparejamiento del reloj, haz clic en “Emparejar y conectar”.

Aviso: Las funciones del teléfono reducen la vida de la batería 
del reloj. Puedes encenderlas y apagarlas en el reloj en cualquier 
momento a través del centro de control.

Aviso: Todos los datos introducidos en la aplicación se 
sincronizarán automáticas con el reloj.

Aviso: Solo se puede conectar un reloj a través de la aplicación. 
No es compatible el uso simultáneo de varios relojes a través de 
un solo smartphone.

Aviso: Para ahorrar energía (vida de la batería del smartphone/
reloj) la aplicación no sincroniza continuamente con el reloj. Para 
forzar la sincronización, arrastra de arriba a abajo una vez en la 
pantalla principal de la aplicación.

Aviso: El tiempo y la fecha se transferirán automáticamente al reloj 
desde el smartphone conectado. También se pueden configurar 
manualmente en el smartwatch. 

Cambiar la esfera del reloj 
Para cambiar la esfera del reloj, mantén pulsada la esfera en el 
Smartwatch hasta que se abra la selección. Arrastra hacia la izquierda 
y la derecha para cambiar y confirma con “OK”. En la aplicación están 
disponibles más esferas y ajustes.
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Funcionamiento básico del smartwatch
Activa/desactiva la pantalla presionando el botón lateral superior. 
Puedes abrir los elementos del menú arrastrando de abajo a arriba y 
tocando los elementos. 
Puedes acceder a las principales funciones del reloj arrastrando hacia 
la izquierda o la derecha. Para volver de los menús/las aplicaciones, 
presiona el botón lateral superior o arrastra de izquierda a derecha.

       Actividades deportivas 
El smartwatch es compatible con varias actividades, que se pueden 
llamar a través del menú o directamente presionando el botón lateral 
inferior.

Aviso: Las actividades deportivas al aire libre registran tu ruta a 
través del GPS. Para un excelente funcionamiento del GPS lleve el 
smartwatch en tu muñeca con la pantalla hacia arriba.

Aviso: para conseguir los mejores resultados sobre el seguimiento 
de tus actividades, deberías llevar tu smartwatch en tu mano no 
dominante.

       Medición del pulso
Se puede iniciar la medición del pulso arrastrando de derecha a izquier-
da o a través del menú.

Aviso: En la aplicación puedes activar la medición del pulso 
todo el día.
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Aviso: Lleva la correa unos 2 cm por encima del hueso de la 
muñeca y asegúrate de que tenga buen contacto con la piel. La 
calidad de la medición puede estar influenciada, entre otros, por 
los siguientes factores:
• Un bajo flujo sanguíneo
• Tatuajes
• Movimientos bruscos 
• El uso de cremas 
• Sensores sucios

Aviso: Con la medición optoeléctrica (fotopletismografía) del pulso, 
que registra el flujo sanguíneo con LEDS verdes y fotodiodos, el 
reloj también muestra valores cuando está demasiado suelto o si 
no se lleva puesto. Para la medición del pulso, asegúrate que la 
correa esté bien puesta.

       Medición de la presión sanguínea 
El reloj calcula la presión sanguínea con un método óptico (imagen del 
flujo sanguíneo), que no se pueden conseguir con valores exactos.  La 
precisión de las mediciones puede variar según la persona.

Este no un aparato médico: los datos del contados de pasos, de 
las funciones del pulso y presión sanguínea no son adecuadas 
para uso médico.

       Presión del aire
Aquí, la presión del aire del momento se muestra en hPa.

       Altímetro
Aquí, la altura se muestra en metros.  Se recomienda el altímetro para 
actividades al aire libre en las que los cambios de altura juegan un 
papel (p. ej.: excursiones de senderismo en zonas montañosas).

       Compás
Aquí, se muestra el compás. Antes de utilizarlo, el reloj debe calibrarse 
moviéndolo con una forma de ocho horizontal.

       Funciones de teléfono 
El smartwatch ofrece varias funciones de teléfono, que puede utilizar 
una vez se haya conectado correctamente con tu smartphone. Las 
conversaciones y las órdenes para los asistentes se pueden realizar 
directamente a través del reloj.
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• Teclado
• Contactos (mostrados tras la sincronización con tu smartphone)
• Lista de llamadas
• Llamadas entrantes
• Asistente de voz

Garantía: 
1. Este reloj viene con una garantía de 24 meses desde la fecha de  
    compra. La garantía de la pila es de 6 meses.
2. La garantía se anula en los siguientes casos:
    (A) Reconstrucción/desmontaje no autorizado, etc.
    (B) Daños por efectos externos.
    (C) Los defectos ocasionados por negligencias (como daños por  
    agua fuera del estándar de IP, fuerzas externas, rayaduras).
3. Si quieres hacer uso de la garantía, deberías incluir el comprobante  
    de compra mostrando la fecha de compra.
4. Debido a mejoras del producto, el producto actual puede ser algo  
    diferente del que presenta este manual de usuario impreso.  
    No se trata de un defecto. 

Si necesitas asistencia técnica, contacta con nuestro  
equipo técnico en: https://support.fontastic.eu.

Datos sobre la seguridad 
• No abras nunca el dispositivo.
• El dispositivo repele agua, no es sumergible.
• No utilices nunca el dispositivo si presenta daños visibles.

Especificaciones técnicos:
• Transmisión: BT 4.0
• Pantalla: Pantalla redonda de contacto total de 1.3“
• Resolución: 240 x 240 dpi
• Material de la funda: aleación + PC + vidrio
• Material de la correa: Silicona
• Resistencia al agua: IP67
• GPS incorporado 
• Micrófono y altavoz incorporado 
• Almacenamiento: 128 MB
• Compatible con: iOS 11.0 o superior, Android 5.0 o superior 
• Pila: Li-Ion 360 mAh 
• Tiempo operativo: 2-4 días 
• Tiempo en espera: 5-7 días
• Tipo de carga: Clip de carga USB magnético
• Peso: 66 g 

https://support.fontastic.eu
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Preguntas Frecuentas
Si tienes preguntas relacionadas con el producto y la 
aplicación, echa un vistazo al apartado de preguntas 
frecuentes de nuestro sitio web www.fontastic.eu/faq 
o escanear el código QR.

                    Por la presente declaramos que este dispositivo lleva la
                    marca CE de acuerdo a las normativas y estándares de  
                    calidad. Cumple los requisitos fundamentales de la  
                    RED – (2014/53/UE). 
                    El texto completo de la declaración de conformidad de la  
                    EU está disponible en la siguiente dirección de Internet:  
                    www.d-parts.de/Konfo

Nota sobre la protección medioambiental:
             Tras la implementación de la Directiva europea 2012/19/EU en  
             el sistema legal nacional, se aplica lo siguiente: los dispositivos 
             eléctricos y electrónicos no se pueden eliminar junto con los 
             residuos domésticos.  
             Los consumidores están obligados por ley a devolver los 
dispositivos eléctricos y electrónicos que hayan finalizado sus vidas úti-
les a los puntos de recogida pública establecidos para este propósito o 
en su punto de venta. Los detalles de estas directrices se definen en las 
leyes nacionales de los respectivos países. Este símbolo en el producto, 
el manual de instrucciones o el paquete indican que el 
producto se encuentra sujeto a estas regulaciones. Al reciclar, reutilizar 
los materiales u otras formas de usar los dispositivos viejos, usted 
realiza una importante contribución para proteger nuestro medio 
ambiente.

http://www.fontastic.eu/faq
http://www.d-parts.de/Konfo
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Guida rapida
Nota bene: altre informazioni sono disponibili sul sito 
www.fontastic.eu.

Leggere attentamente la guida rapida 
prima dell’utilizzo.

Contenuto della confezione
• Smartwatch
• Cavo caricabatterie
• Guida rapida

Panoramica
1. Display IPS Full Touch da 1,3” (scorrimento verso l’alto, verso il  
    basso, verso sinistra e verso destra per navigare tra funzioni e menu)
2. Pulsante (accensione/spegnimento, indietro)
3. Pulsante (conferma/modalità sport)
4. Sensori 
5. Altoparlante
6. Connettore di ricarica
7. Microfono

Caricare lo smartwatch
L’orologio per il fitness di Fontastic® è dotato di una 
batteria ricaricabile. Caricare l’orologio prima dell’uso 
iniziale. Premere sul retro dell’unità di ricarica, in 
modo tale da aprirla. Allineare il caricabatterie al 
connettore di ricarica presente sull’orologio e 
assicurarsi che i poli dell’unità di ricarica e quelli dell’orologio per il 
fitness siano a contatto. L’unità di ricarica può essere connessa a 
qualsiasi caricabatterie USB-A o a qualsiasi porta USB-A di un 
computer (5V DC min. 300 mA).

http://www.fontastic.eu
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Collegare il cavo USB dell’unità di ricarica a una fonte di alimentazione 
USB. Sul display comparirà il simbolo di una batteria, indicante la carica 
in corso. Il tempo di ricarica si aggira intono alle 3 ore, a seconda dello 
stato attuale della carica. Il display indicherà quando la batteria sarà 
completamente ricaricata.

App FontaFit max
Lo smartphone può essere connesso all’orologio e alle impostazioni, 
così come i dati sulle attività possono essere sincronizzati con il telefono 
tramite l’app “FontaFit max”. L’app provvede anche alla lettura dei 
messaggi (ad es. WhatsApp, chiamate, messaggi di testo) dallo 
smartphone e al loro inoltro all’orologio.

Installazione dell’app
Scaricare e installare l’app “FontaFit max” effettuando 
la scansione del codice QR, oppure cercando 
“FontaFit max” sull’App Store o Play Store.
Link: www.fontastic.eu/fontafit_max.

Nota bene: l’app per Android necessita di Android 5.0 o versioni 
successive, mentre l’app per iOS necessita di iOS 11 o versioni 
successive.

Nota bene: prendere visione dell’Informativa sulla privacy relativa 
all’elaborazione dei dati personali, all’interno dell’app o alla pagina 
www.fontastic.eu/privacy_fontafitmax.

Accensione/Spegnimento
Accensione: per accendere lo smartwatch, tenere premuto il pulsante 
presente sul lato superiore per circa 3-5 secondi.
Spegnimento: per spegnere lo smartwatch, tenere premuto il pulsante 
presente sul lato superiore per circa 3-5 secondi.

Connessione e utilizzo dell’app
Lo smartwatch Fontastic® Explor deve essere connesso allo smartphone 
tramite l’app “FontaFit max”. Non connettere l’orologio per il fitness e lo 
smartphone direttamente tramite la funzione Bluetooth® del telefono.

1. Attivare la funzione Bluetooth® sullo smartphone e accendere lo  
    smartwatch. Quando viene avviato per la prima volta, il dispositivo  
    richiederà di selezionare la lingua, scorrendo tra le opzioni disponibili  
    e toccando quella desiderata.
2. Aprire l’app “FontaFit max”, accettare l’Informativa sulla privacy e  
    selezionare “Aggiungi dispositivo” dalle “Impostazioni”.

http://www.fontastic.eu/fontafit_max
http://www.fontastic.eu/privacy_fontafitmax
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3. Quando l’app lo richiede, concedere le autorizzazioni, in modo 
    tale che lo smartwatch possa essere rilevato, poi selezionare 
    l’orologio dall’elenco.
4. Conferma la connessione sullo smartwatch per stabilire il 
    collegamento.
5. Il funzionamento del telefono tramite smartwatch richiede un 
    collegamento aggiuntivo allo smartphone. Esistono diverse opzioni  
    per collegare le funzioni del telefono all’orologio:
    • aggiungere “Explor-Tel” come nuovo dispositivo nelle impostazioni  
      Bluetooth® dello smartphone;
    • aprire il menu Bluetooth® sull’orologio, cliccare su “Cerca nuovo  
      dispositivo” e selezionare il nome dello smartphone con il quale si  
      desidera stabilire la connessione;
    • dopo aver aggiunto l’orologio nell’app “FontaFit max”, cliccare  
      sull’opzione “Associa e connetti” non appena compare la notifica  
      relativa alla richiesta di associazione dell’orologio.
	
Nota bene: le funzioni del telefono riducono la durata della batteria 
dell’orologio. È possibile attivare o disattivare tali funzioni in qual-
siasi momento, tramite il centro di controllo dell’orologio.

Nota bene: tutti i dati inseriti nell’app verranno automaticamente 
sincronizzati con l’orologio.

Nota bene: tramite l’app può essere connesso un solo orologio per 
volta. L’utilizzo simultaneo di molteplici orologi tramite un unico 
smartphone non è supportato.

Nota bene: per risparmiare energia (la durata della batteria dello 
smartphone o dell’orologio), l’app non deve sincronizzarsi conti-
nuamente con l’orologio. Per forzare la sincronizzazione, trascinare 
il dito dal basso verso l’alto sulla schermata principale dell’app.

Nota bene: l’orario e la data verranno automaticamente trasferiti 
sull’orologio da uno smartphone connesso. Queste funzioni 
possono anche essere impostate manualmente dallo smartwatch.

Modifica del quadrante dell’orologio
Per cambiare il quadrante dell’orologio, tenerlo premuto fin quando non 
si aprirà la schermata di selezione. Scorrere verso sinistra o destra per 
cambiare e confermare premendo “OK”. Altri quadranti e impostazioni 
per l’orologio sono disponibili sull’app.
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Funzionamento di base dello smartwatch
Per attivare/disattivare il display, premere il pulsante presente sul lato 
superiore. È possibile aprire gli elementi del menu scorrendo dal basso 
verso l’alto e toccando l’elemento desiderato. È possibile accedere alle 
funzioni più importanti dell’orologio scorrendo verso sinistra o verso 
destra. Per tornare indietro dai menu o dalle app, premere il pulsante 
presente sul lato superiore, oppure scorrere da sinistra verso destra.

       Attività sportive
Lo smartwatch supporta diverse attività, che possono essere richiamate 
attraverso il menu, oppure premendo il pulsante sul lato inferiore.

Nota bene: le attività sportive all’aperto registrano il percorso 
tramite il GPS. Per una prestazione ottimale del GPS, indossare lo 
smartphone sul polso con il display rivolto verso l’alto.

Nota bene: per ottenere migliori risultati in merito al tracciamen-
to delle attività, l’orologio andrebbe indossato sulla mano non 
dominante.

       Misurazione delle pulsazioni
La misurazione delle pulsazioni può essere avviata scorrendo da destra 
verso sinistra oppure attraverso il menu.

Nota bene: tramite l’app, è possibile attivare la misurazione delle 
pulsazioni per tutto il giorno.

Importante: indossare il cinturino circa 2 cm al di sopra del polso 
e assicurarsi che aderisca comodamente alla pelle. La qualità della 
misurazione può essere influenzata, tra gli altri, dai seguenti fattori:
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• scarsa circolazione sanguigna
• tatuaggi
• movimenti a scatti
• utilizzo di creme
• sensori sporchi

Nota bene: con la misurazione optoelettronica delle pulsazioni 
(fotopletismografia), laddove la circolazione sanguigna venga 
registrata dei LED verdi, l’orologio mostrerà i valori anche quando 
viene indossato troppo largo o non viene indossato affatto. Pertan-
to, per la misurazione delle pulsazioni, assicurarsi che il cinturino 
sia correttamente in sede.

       Misurazione della pressione sanguigna
L’orologio calcola la pressione sanguigna utilizzando un metodo ottico 
(riflesso della circolazione sanguigna), con il quale possono essere 
ottenuti valori precisi. La precisione delle misurazioni può variare da 
persona a persona.

Questo non è un dispositivo medico: i dati risultanti dal contapassi 
e dalle funzioni di misurazione delle pulsazioni e della pressione 

sanguigna non sono destinati all’uso medico.

       Pressione atmosferica
Qui viene mostrata la pressione atmosferica in hPa.

       Altimetro
Qui viene mostrata l’altezza in metri. L’altimetro è consigliato per le 
attività all’aperto, dove i cambiamenti di altitudine giocano un ruolo 
fondamentale (ad esempio, escursioni in aree montane).

       Bussola
Qui viene mostrata la bussola. Prima dell’uso, l’orologio deve essere 
calibrato muovendolo lungo un otto orizzontale.

       Funzioni telefoniche
Lo smartwatch offre diverse funzioni telefoniche, che possono essere 
utilizzate dopo averlo collegato correttamente allo smartphone. Le 
conversazioni e i comandi agli assistenti vocali possono essere condotti 
direttamente tramite l’orologio.
• Tastierino numerico
• Contatti (mostrati dopo la sincronizzazione con lo smartphone)
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• Lista delle chiamate
• Chiamate in entrata
• Assistente vocale

Garanzia
1. Quest’orologio è coperto da una garanzia di 24 mesi a partire dalla  
    data d’acquisto. La batteria è coperta da una garanzia di 6 mesi.
2. Una richiesta di assistenza in garanzia viene considerata nulla nei  
    seguenti casi:
    (A) smantellamento/riassemblamento non autorizzati, ecc.;
    (B) danni provocati da fattori esterni;
    (C) difetti causati da negligenza (come danni provocati dall’acqua  
    oltre lo standard IP, forze esterne e graffi).
3. Se si desidera inoltrare una richiesta di assistenza in garanzia, 
    è necessario includere una prova che indichi la data d’acquisto.
4. A causa delle migliorie apportate, il prodotto attualmente offerto 
    potrebbe leggermente differire da quanto illustrato nel presente
    manuale. Tale eventualità non costituisce un difetto.

In caso si necessiti di assistenza tecnica, contattare il nostro team di 
supporto tramite la pagina https://support.fontastic.eu.

Informazioni di sicurezza
• Non aprire mai il dispositivo.
• Il dispositivo è idrorepellente, non impermeabile.
• Non utilizzare mai il dispositivo in caso di danni visibili.

Specifiche tecniche
• Trasmissione: BT 4.0
• Display: schermo rotondo IPS full-da 1,3“
• Risoluzione: 240 x 240 dpi
• Materiale della cassa: lega metallica + PC + vetro
• Materiale del cinturino: silicone
• Resistenza all’acqua: IP67
• GPS integrato
• Microfono e altoparlante integrati
• Spazio di archiviazione: 128 MB
• Compatibile con iOS 11.0 e versioni successive o con Android 5.0 e  
  versioni successive
• Batteria: ioni di litio da 360 mAh 
• Durata in funzione: 2-4 giorni 
• Durata in stand-by: 5-7 giorni
• Tipologia di ricarica: clip magnetico di ricarica USB
• Peso: 66 g 

https://support.fontastic.eu
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Domande frequenti (FAQ)
In caso di domande riguardanti il prodotto e l’app, 
consultare la sezione Domande frequenti (FAQ) sul 
nostro sito web, alla pagina www.fontastic.eu/faq 
o effettuando la scansione del codice QR.

                   Con la presente dichiariamo che il dispositivo porta il  
                   marchio CE in conformità con le regole e gli standard. 
                   È conforme ai requisiti fondamentali del RED- (2014/53/EU). 
                   Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è  
                   disponibile al seguente indirizzo indirizzo internet: 
                   www.d-parts.de/Konfo

Informazioni per protezione ambientale:
             Dopo l’implementazione della Direttiva Europea 2012/19/EU  
             nel sistema legale nazionale, si applica quanto segue: 
             i dispositivi elettrici ed elettronici non possono essere smaltiti  
             insieme ai rifiuti domestici. Una volta che non siano più 
funzionanti, gli utenti sono obbligati dalla legge a portare i dispositivi 
elettrici ed elettronici ai punti pubblici di raccolta istituiti per tale 
proposito o dal rivenditore. I dettagli a riguardo sono definiti dalla legge 

nazionale del rispetti-vo paese. Questo simbolo sul prodotto, sul 
manuale d’istruzioni o sull’imballaggio, indica che un prodotto è soggetto 
a queste regole. Riciclando, riutilizzando i materiali o attraverso altre 
forme di utilizzo di vecchi dispositivi, contribuisci in maniera importante 
alla protezione del nostro ambiente.

http://www.fontastic.eu/faq 
http://www.d-parts.de/Konfo
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For your notes



The Bluetooth word mark and logos are owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks is under license. 

Registered trademarks are the property of their respective owners. 

Improvement and changes of the technical specifications and other data’s could be made without prior notice.
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